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SER (biti) ESTAR (biti)

+ SUSTANTIVO (samostalnik)

Es profesora.
Profesorica je.
Soy estudiante de español.
Sem študent/ka španščine.
Somos eslovenos.
Slovenci smo.
Esto es una tontería.
To je neumnost.

+ SUSTANTIVO (samostalnik)
FRASES HECHAS:
Este actor está cañón.
Ta igralec je 'fejst'.
Está pez en español.
O španščini nima pojma.

A TRAVÉS DE UNA PREPOSICIÓN:
No estamos para estos gastos.
Está con un humor de perros.

+ ADJETIVO (pridevnik)
CARACTERÍSTICAS;
DEFINIR, CLASIFICAR
Es morena y muy guapa.	
Ima temne lase in je zelo lepa.
A veces eres muy egoísta.
Včasih si precej sebičen. 
Todavía es muy joven.
Je še precej mlad.
La fruta es buena para la salud.
Sadje koristi zdravju.

+ ADJETIVO (pridevnik)
ESTADOS, CONDICIONES;
RESULTADO, EXPERIENCIA
Ella siempre está guapa.
Vedno je lepo urejena.
Estoy muy triste.
Zelo sem žalostna.
Tu madre está muy joven.
Tvoja mama je zelo mladostna.
¡Qué bueno está el gazpacho!
Kako okusen je gaspačo!

+ PARTICIPIO (deležnik)
CARACTERÍSTICAS;
DEFINIR, CLASIFICAR
No me gusta José, es muy agarrado.
José mi ni všeč, je zelo skopuški.
Tú eres muy considerada.
Ti si zelo uvidevna.

LA VOZ PASIVA de acción
La puerta ha sido abierta por Juan.
Aquel libro fue escrito por Antonio.	

+ PARTICIPIO (deležnik)
ESTADOS, CONDICIONES;
RESULTADO, EXPERIENCIA
Todos los regalos ya están desenvueltos.
Vsa darila so že odvita.
Está considerado uno de los mejores 
escritores.
Imajo ga za enega najboljših pisateljev.

LA VOZ PASIVA de resultado 
La puerta está abierta. 
El libro está escrito.

Nekateri pridevniki in deležniki spremenijo pomen glede na rabo z glagoloma ser in estar. 
Najpomembnejši so naslednji:

ser alegre (vesel)
ser atento (prijazen)
ser bueno (dober; koristen)
ser despierto (bister) 
ser fresco (nesramnež) 
ser limpio (čist - značilnost)
ser listo (pameten)
ser malo (slab, hudoben)
ser negro (črn; črnec)
ser parado (sramežljiv)
ser soso (dolgočasen)
ser sucio (umazan - značilnost)
ser verde (zelen)

estar alegre (vesel zaradi nečesa; okajen)
estar atento (pozorno poslušati)
estar bueno (zdrav; okusen; lep)
estar despierto (zbujen)
estar fresco (hladen, svež; v zmoti; miren)
estar limpio (čist - stanje, brez denarja)
estar listo (pripravljen)
estar malo (zanič, pokvarjen)
estar negro (jezen; zagorel)
estar parado (brezposeln, negiben)
estar soso (neslan)
estar sucio (umazan - stanje)
estar verde (nezrel; zavisten)

		

	 	  

NEKATERE NAJPOGOSTEJŠE NEPRAVILNOSTI PRI GLAGOLIH: 

SEDANJIK INDIKATIVA IN SUBJUNKTIVA 
1. SAMOGLASNIŠKE SPREMEMBE (zadevajo vse osebe razen prvo in drugo 
osebo množine - ti dve ostajata pravilni). 

e > ie 
PENSAR	 *INDIKATIV: pienso, piensas, piensa, pensamos, pensáis, piensan
		  *SUBJUNKTIV: piense, pienses, piense, pensemos, penséis, piensen
Podobno tudi glagoli: empezar, nevar, recomendar, cerrar, sentar ...
PERDER	 *INDIKATIV: pierdo, pierdes, pierde, perdemos, perdéis, pierden
		  *SUBJUNKTIV: pierda ...
Podobno tudi glagoli: defender, encender, entender, querer ...
SENTIR	 *INDIKATIV: siento, sientes, siente, sentimos, sentís, sienten
		  *SUBJUNKTIV: sienta ...
Podobno tudi glagoli: advertir, convertir, divertir, hervir, mentir, preferir ...

o > ue  
APROBAR *INDIKATIV: apruebo, apruebas, aprueba, aprobamos, aprobáis, 	
		  aprueban
   		  *SUBJUNKTIV: apruebe ...
Podobno tudi glagoli: costar, demostrar, mostrar, soñar, volar ...
MOVER	 *INDIKATIV: muevo, mueves, mueve, movemos, movéis, mueven 
		  *SUBJUNKTIV: mueva ...
Podobno tudi glagoli: devolver, doler, poder, volver ...
DORMIR	 *INDIKATIV: duermo, duermes, duerme, dormimos, dormís, 	
			   duermen
		  *SUBJUNKTIV:	duerma, duermas, duerma, durmamos, durmáis,
                                 	 duerman
Podobno tudi glagol: morir

e > i  
PEDIR	 *INDIKATIV: pido, pides, pide, pedimos, pedís, piden
		  *SUBJUNKTIV: pida ...
Podobno tudi glagoli: competir, corregir, despedir, elegir, freír, impedir, medir, 
reír, seguir, vestir ...

i > ie
ADQUIRIR *INDIKATIV: adquiero, adquieres, adquiere, adquirimos, adquirís, 	
			         adquieren
	     	 *SUBJUNKTIV: adquiera ...
Podobno tudi glagol inquirir.

u > ue
JUGAR	 *INDIKATIV: juego, juegas, juega, jugamos, jugáis, juegan
		  *SUBJUNKTIV: juegue, juegues, juegue, juguemos, juguéis, jueguen

NEPRAVILNI GLAGOLI / Los verbos irregulares

2. SOGLASNIŠKE SPREMEMBE/ PRAVOPISNE SPREMEMBE
c > zc (pred a, o)  → pri glagolih, ki se končajo na -acer, -ecer, -ocer, -ucir

CONOCER 	 *INDIKATIV: conozco, conoces, conoce ...
		  *SUBJUNKTIV: conozca, conozcas, conozca, conozcamos,
                                                        conozcáis, conozcan
Podobno tudi glagoli: aparecer, conocer, nacer, obedecer, traducir ...
i > y (pred a, e, o)  → pri glagolih, ki se končajo na -uir

HUIR	 *INDIKATIV: huyo, huyes, huye, huímos, huís, huyen
		  *SUBJUNKTIV: huya, huyas, huyas, huyamos, huyáis, huyan
Podobno tudi glagoli: concluir, disminuir, reconstruir ...
g > j (pred a, o)  → pri glagolih, ki se končajo na -ger, -gir

COGER	 *INDIKATIV: cojo, coges, coge, cogemos, cogéis, cogen
		  *SUBJUNKTIV: coja, cojas, coja, cojamos, cojáis, cojan
Podobno tudi glagoli: corregir, proteger, escoger ...

3. NEPRAVILNA PRVA OSEBA EDNINE v indikativu
CABER → IND.: quepo, cabes, cabe ... 	 SUBJ.: quepa, quepas, quepa ...
CAER → IND.: caigo, caes, cae ...		  SUBJ.: caiga, caigas, caiga ...
HACER → IND.: hago, haces, hace ... 		 SUBJ.: haga, hagas, haga ...
PONER → IND.: pongo, pones, pone ... 	 SUBJ.: ponga, pongas, ponga ...
SABER → IND.: sé, sabes, sabe ...		  SUBJ.: sepa, sepas, sepa ...
SALIR → IND.: salgo, sales, sale ...		  SUBJ.: salga, salgas, salga ...
TRAER → IND.: traigo, traes, trae ...		  SUBJ.: traiga, traigas, traiga ...
VALER → IND.: valgo, vales, vale ...		  SUBJ.: valga, valgas, valga ...

4. KOMBINACIJA NEPRAVILNOSTI
DECIR:	 *IND.: digo, dices, dice, decimos, decís, dicen
		  *SUBJ.: diga, digas, diga, digamos, digáis, digan
TENER:	 *IND.: tengo, tienes, tiene, tenemos, tenéis, tienen
		  *SUBJ.: tenga, tengas, tenga, tengamos, tengáis, tengan

ENOSTAVNI PRIHODNJIK INDIKATIVA in ENOSTAVNI POGOJNIK 
(navaja se prva oseba ednine):
		  PRIH.	 POG.		  PRIH.	 POG.
CABER:	 cabré	 cabría 	 QUERER: 	 querré	 querría
HABER:	 habré	 habría 	 TENER: 	 tendré	 tendría
PONER: 	 pondré	 pondría 	 VALER:	 valdré	 valdría
PODER: 	 podré	 podría 	 VENIR: 	 vendré	 vendría

ENOSTAVNI PRETEKLIK (INDIK.) in IMPERFEKT SUBJUNKTIVA 
• Irregularidades vocálicas (navaja se prva in tretja oseba ednine):
e > i  ;  o > u	 ENOST. PRETEKLIK	 IMPERF. SUBJ.

ADVERTIR: 	 advertí...advirtió	 advirtiera/-se
CORREGIR:	 corregí...corrigió	 corrigiera/-se	
DORMIR: 	 dormí...durmió	 durmiera/-se
MORIR:	 morí...murió	 muriera/-se
PREFERIR:	 preferí...prefirió	 prefiriera/-se
SENTIR: 	 sentí...sintió	 sintiera/-se

• Raíz irregular (navaja se prva oseba ednine):
ANDAR: 		  anduve		  anduviera/-se
CABER: 		  cupe		  cupiera/-se
CAER:		  caí		  cayera/-se
ESTAR: 		  estuve		  estuviera/-se
HABER: 		  hube 		  hubiera/-se
HACER: 		  hice		  hiciera/-se
PODER: 		  pude		  pudiera/-se
PONER: 		  puse		  pusiera/-se
QUERER: 		  quise		  quisiera/-se
SER/IR: 		  fui		  fuera/-se
SABER		  supe		  supiera/-se
TENER: 		  tuve		  tuviera/-se
TRADUCIR: 		  traduje		  tradujera/-se
TRAER: 		  traje		  trajera/-se
VENIR: 		  vine		  vinera/-se	

NEKATERI NAJPOGOSTEJŠI NEPRAVILNI DELEŽNIKI:
abrir → abierto 		  poner →  puesto
cubrir → cubierto 		  resolver → resuelto
decir → dicho 		  romper →  roto
escribir → escrito 		  satisfacer → satisfecho
hacer → hecho 		  ver → visto
morir → muerto 		  volver → vuelto

NEKATERI NAJPOGOSTEJŠI NEPRAVILNI GERUNDIJI
caer → cayendo		  ir  → yendo
corrregir → corrigiendo 		 pedir → pidiendo
dormir → durmiendo 		  poder → pudiendo
erguir →  irguiendo 		  reír → riendo
morir → muriendo 		  seguir → siguiendo

NEKATERI POMEMBNEJŠI NEPRAVILNI GLAGOLI:
(navajajo se samo sedanjik, enostavni prihodnjik in enostavni preteklik)
HABER:  he, has, ha, hemos, habéis, han
	 habré, habrás, habrá, habremos, habréis, habrán
	 hube, hubiste, hubo, hubimos, hubisteis, hubieron
CABER: 	quepo, cabes, cabe, cabemos, cabéis, caben
	 cabré, cabrás, cabrá, cabremos, cabréis, cabrán
	 cupe, cupiste, cupo, cupimos, cupisteis, cupieron
DAR: 	 doy, das, da, damos, dais, dan
	 di, diste, dio, dimos, disteis, dieron
  	 diera, dieras, diera, diéramos, dierais, dieran	
IR:	 voy, vas, va, vamos, vais, van
	 iré, irás, irá, iremos, iréis, irán
	 fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron
SER:	 soy, eres, es, somos, sois, son
	 seré, serás, será, seremos, seréis, serán
	 fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron
TENER:	 tengo tienes, tiene, tenemos, tenéis, tienen
	 tendré, tendrás, tendrá, tendremos, tendréis, tendrán
	 tuve, tuviste, tuvo, tuvimos, tuvisteis, tuvieron

POR PARA 

ČAS
• Fue más o menos por noviembre cuando le 
conocí. 
Spoznala sem ga enkrat novembra.
• Me gusta leer por las mañanas.
Zjutraj rada berem.

ČAS
• Esta comida es para tres días.
Ta hrana je za tri dni.
• Se fueron para cinco días.
Odšli so za pet dni.
• Para el primero de mayo ya estaré de vuelta.
Prvega maja se bom že vrnila.

PROSTOR
• Le encanta pasear por el Madrid viejo.
Všeč se ji je sprehajati po starem Madridu.
• La facultad está por allí, ¿verdad?
Fakulteta je nekje tam, kajne?

PROSTOR, SMER GIBANJA
• Ahora voy para tu casa.
Zdaj grem k tebi domov.
• Esta carretera va para Koper.
Ta cesta pelje do Kopra.

SREDSTVO
• Tengo que llamar por teléfono.
Moram telefonirati.
VZROK
• Por no haber arreglado la habitación hoy no 
sales.
Ker nisi pospravil/-a sobe, danes ne greš ven.
• Hazlo por mí, por favor.
Naredi to zame, prosim.
NAMESTO ...
• Como está enfermo, María fue por él.
Ker je bolan, je šla Marija namesto njega.
V TRPNEM NAČINU
• Esto fue escrito por Javier.
To je napisal Javier ('To je bilo napisano od 
Javierja').
'KAR ZADEVA MENE' ...
• Por mí, haz lo que quieras.
Zaradi mene počni, kar želiš.
CENA
• Nos lo vendió por 50 euros.
Prodal nam ga je za 50 evrov.

NAMEN, CILJ
• Lo habrá hecho para sorprenderme.
To je verjetno storil, da bi me presenetil.
• Para conseguirlo, hay que insistir.
Za dosego tega je treba vztrajati.
NASLOVNIK
• Esto es para ti.
To je zate.
• Cantó sólo para mí.
Pel je samo zame.
MNENJE
• Para Enrique, todo esto es una pura tontería.
Enriqueju se zdi vse to čista bedarija.
• Para nosotros, esto es fenomenal.
Nam se zdi to fenomenalno.	

Veznik SI se v pogojnih stavkih nikoli ne veže z naslednjimi glagolskimi časi: 
z enostavnim in s sestavljenim prihodnjikom, z enostavnim in s sestavljenim 
pogojnikom, ter s sedanjikom in sestavljenim preteritom subjunktiva.
SI + indicativo → REALNI POGOJI
AHORA	 Si quieres saberlo, te lo digo todo.
SEDAJ 	 Če želiš izvedeti, ti povem vse.
MAÑANA 	Si quieres saberlo, te lo diré todo.
JUTRI	  Če želiš/boš želela izvedeti, ti bom vse povedala.
ANTES 	 Si querías saberlo, siempre te lo decía todo.
PREJ 	 Če si želela vedeti, sem ti vedno vse povedala.
AHORA 	 Si lo has hecho tú, estará bien.
SEDAJ 	 Če si to naredila ti, bo verjetno v redu.
MAÑANA 	Si han llegado antes que nosotros, nos esperarán.
JUTRI 	 Če so/bodo prišli pred nami, nas bodo počakali.
ANTES 	 Si compró aquel reloj, fue porque era baratísimo.
PREJ 	 Če je kupil tisto uro, je bilo to zato, ker je bila zelo poceni.

POR IN PARA / Por y para

POGOJNI STAVKI / Las oraciones condicionales

POROČANI GOVOR / Estilo indirecto

NEOSEBNE GLAGOLSKE OBLIKE / Formas no personales

GLAGOLA SER IN ESTAR / Ser y estar

NEKATERI POMEMBNEJŠI NEPRAVILNI VELELNIKI
(navaja se samo druga in tretja oseba ednine; druga oseba množine je vedno 
pravilna, ostale oblike izhajajo iz sedanjika subjunktiva)
		  TÚ	 UD		  TÚ	 UD
DAR:	 da	 dé	 PONER:	 pon	 ponga
DECIR:	 di	 diga	 SALIR:	 sal	 salga
HACER:	 haz	 haga	 SER:	 sé	 sea
IR:		 ve	 vaya	 TENER:	 ten	 tenga
OÍR:	 oye	 oiga	 VENIR:	 ven	 venga

1. PRESENTE
• Izražanje istodobnosti s časom govora.
	 No puedo salir, estudio para el examen.
• Izražanje ponavljajočega se dejanja, navade.
	 Cada día me levanto a las siete.
• Izražanje zadobnosti.
	 Mañana te llamo.
	 El año que viene voy de viaje a África, seguro.
• Izražanje preddobnega dejanja (ekspresivna funkcija, historični sedanjik).
	 Ayer paseaba tranquilamente cuando de repente un tío va y me dice que quiere  
	 dinero.
	 En 1492 se publica la primera gramática española. 

2. PRETÉRITO PERFECTO COMPUESTO 
• Povezava s trenutkom govora (rezultat, izkušnja ...), gre za dejanje, ki ga 	
	 govorec umesti v časovno obdobje, ki še traja.
	 ¿Has estado ya en Panamá?
	 Este año ha habido muchos accidentes de coches.
	 Hoy no he hecho nada especial.
	 ¿Qué has dicho? No te he oído.

3. PRETÉRITO PERFECTO SIMPLE/PRET. INDEFINIDO 
• Enkratno preteklo dejanje, zaključeno v preteklosti.
	 'Zaprto', zaključeno trajanje v preteklosti.

Le estuvo esperando tres horas.
Trabajó todo el día de ayer.

4. PRETÉRITO IMPERFECTO 
• Nedokončano, nedovršno dejanje v preteklosti. 
	 Planchaba y pensaba en él.
• Ponavljajoče se dejanje v preteklosti.
	 Escribía y trabajaba cada día. 
	 Saltaba como una loca.
• Okoliščine, ozadje dogajanja v preteklosti.
	 Era un día precioso: hacía sol, el cielo estaba de un 
	 azul extraordinario y todo olía a primavera.

• Istodobna dejanja v preteklosti.
	 Mientras cocinaba, cantaba y tatareaba.
• Prekinjeno preteklo dejanje z drugim preteklim dejanjem.
	 Cuando salía me eché a gritar.
• Opis v preteklosti.
	 Mi abuelo era una persona un poco rara: nunca saludaba a nadie. 

5. PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO 
• Izražanje preteklega dejanja, ki je preddobno drugemu preteklemu dejanju.
	 Cuando llegaste, ya se había ido.
• Ponavljajoče se preddobno dejanje drugemu 
	 preteklemu dejanju (vedno v kombinaciji z imperfektom).
	 Siempre cuando llegaba él, ella ya se había ido.

6. PRETÉRITO ANTERIOR
• Redko rabljen, izraža preteklo dejanje, ki je neposredno 
	 predhodno drugemu v preteklosti. Nadomšča se bodisi 
	 z enostavnim preteklikom bodisi s pluskvamperfektom
 	 in z ustreznimi prislovnimi določili. 
	 En cuanto lo hubo dicho, se fue. = Tan pronto cuando lo dijo se fue. 

7. FUTURO SIMPLE 
• Izraža prihodnje dejanje.
	 Nos veremos pronto.
• Izraža verjetnost v sedanjosti.
	 Estará en casa, a esas horas normalmente lo está.

8. FUTURO COMPUESTO 
• Izraža prihodnje dejanje, ki je preddobno drugemu prihodnjemu dejanju.
	 Cuando vengas, ya lo habré arreglado.
• Izraža verjetnost v bližnji preteklosti.
	 No sé dónde están, se habrán ido ya.

9. CONDICIONAL SIMPLE 
• Izraža zadobnost v preteklosti.
	 Me dijo que me llamaría al día siguiente.
• Izraža verjetnost v preteklosti.
	 No sé cuándo llegó, serían las tres.
• Izraža močno realizacijo dejanja v sedanjosti, hipotezo.
	 Te acompañaría con mucho gusto.
	 Querría contarte algo.

10. CONDICIONAL COMPUESTO 
• Izraža zadobno dejanje v preteklosti, ki je hkrati preddobno drugemu		
	 preteklemu dejanju.
	 Me dijo que cuando llamara, ella ya lo habría arreglado.
• Izraža verjetnost nekega preteklega dejanja, ki je hkrati preddobno drugemu 	
	 preteklemu dejanju.
	 No sé por qué no llamaron, se habrían ido de vacaciones.
•	Izraža nemožno realizacijo dejanja v preteklosti.
	 Te habría acompañado pero me fue imposible.

SI + subjuntivo → MANJ REALNI IN NEREALNI POGOJI
AHORA/MAÑANA	 Si me lo pidieras, te lo diría todo.
DANES/JUTRI 	 Če bi me prosila, ti bi vse povedala.
ANTES 	 Si me lo hubieras pedido, te lo habría dicho todo.
PREJ 	 Če bi me (bila) prosila, bi ti (bila) vse povedala.
		  Si te lo hubiera dicho, ahora no no me mirarías así.
		  Če bi ti (bila) povedala, me sedaj ne bi tako gledala.
		  Si fueras más simpático, te lo habrían invitado.
		  Če bi bil bolj simpatičen, bi te (bili) povabili.
		  Si no me lo hubieras hecho para ese día, ya no me serviría.
		  Če mi ne bi naredila do takrat, mi ne bi več služilo.

V primeru, da je prvi glagol v enem izmed preteklih glagolskih časov (canté, 
cantaba, había cantado, cantaría, habría cantado; cantara, hubiera cantado), 
morajo ostali glagoli slediti pravilom sosledja časov in se 'prestaviti' za en čas 
nazaj: 

presente de indicativo
CANTO →

imperfecto de indicativo
CANTABA	

presente de subjuntivo
CANTE →

imperfecto de subjuntivo
CANTARA/CANTASE

futuro simple
CANTARÉ	 →

condicional simple
CANTARÍA

futuro compuesto
HABRÉ CANTADO →

condicional compuesto
HABRÍA CANTADO

pretérito perfecto compuesto de 
indicativo
HE CANTADO

→
pretérito pluscuamperfecto de indicativo
HABÍA CANTADO

pretérito perfecto compuesto de 
subjuntivo
HAYA CANTADO

→
pretérito pluscuamperfecto de subjuntivo
HUBIERA/HUBIESE CANTADO	

pretérito perfecto simple
CANTÉ →

pretérito pluscuamperfecto de indicativo 
(o no cambia)
HABÍA CANTADO, CANTÉ

imperativo
CANTA ...	 →

imperfecto de subjuntivo
CANTARA/CANTASE

Nekateri glagolski časi ostanejo nespremenjeni: pretérito imperfecto de 
indicativo y subjuntivo, condicional simple, condicional compuesto,
pluscuamperfecto de indicativo y subjuntivo.	

Poleg glagolskih časov se spremenijo tudi nekatere druge strukture:
ahora → en aquel entonces, ayer → el día anterior, mañana 
→ el día siguiente, hoy → aquel día, este → aquel, aquí → allí ...

GLAGOLSKI ČASI INDIKATIVA IN NEKATERE NJIHOVE OSNOVNE 
RABE / Los tiempos verbales de indicativo y sus usos principales

PRESENTE 
Ahora, hoy, siempre, cada día, 
esta semana ...

PRET. PERF. SIMPLE
Ayer, la semana pasada, el 
mes pasado, hace tres años, 
el otro día ...

PRET. IMPERFECTO
Antes, mientras, cuando, 
siempre, cada día ...

PRET. PERF. COMPUESTO
Hoy, esta semana, este mes, 
este año, ya, todavía, aún ...

PRET. 
PLUSCUAMPERFECTO:
Ya ...

CONDICIONAL COMPUESTO
Ya ...

FUTURO COMPUESTO
Ya ...

FUTURO SIMPLE:
Mañana, la semana próxima, 
dentro de tres días ...

PRET. ANTERIOR:
En cuanto ...

CONDICIONAL SIMPLE
Ahora, al día siguiente ...

VELELNIK / Imperativo
		  AMAR	 COMER	 VIVIR	 LEVANTARSE
(tú)	 ama	 come	 vive	 levántate
(usted)	 ame 	 coma	 viva	 levántese
(nosotros)	 amemos 	 comamos	 vivamos	 levantémonos
(vosotros)	 amad 	 comed	 vivid	 levantaos
(ustedes)	 amen 	 coman	 vivan	 levántense

NEDOLOČNIK / Infinitivo
amar	 comer	 vivir	

SESTAVLJENI NEDOLOČNIK / Infinitivo compuesto
haber amado/comido/vivido   
Forma: 
glagol haber v nedoločniku + pretekli deležnik (-ado/-ido/-ido)

GLAGOLNIK / Gerundio
amando	 comiendo	 viviendo
Forma: 
glagolska osnova + končnice za glagolnik (-ando/-iendo/-iendo).

SESTAVLJENI GLAGOLNIK / Gerundio compuesto
habiendo amado/comido/vivido
Forma: 
glagolnik glagola haber + pretekli deležnik (-ado/-ido/-ido).

(PRETEKLI) DELEŽNIK / Participio (pasado)
amado	 comido	 vivido
Forma: 
glagolska osnova + končnice za pretekli deležnik (-ado/-ido/-ido).

SER: ocurrir, tener lugar; existir
(zgoditi se, obstajati)

ESTAR: hallarse, encontrarse 
(nahajati se)

La mesa redonda es en la sala azul.
Okrogla miza (sestanek) je v modri sobi.

Fue en un pueblo con mar.
Zgodilo se je v obmorski vasici.

                                             Pienso, luego soy.
                                             Mislim, torej sem.

                                             Érase una vez un gnomo, que...
                                             Nekoč je živel škrat, ki ...

Pedro estuvo tres días en la 
costa. 
Pedro je bil na morju tri dni.

¿Dónde está la mesa verde y 
redonda?
Kje je (se nahaja) zelena okrogla 
miza?
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